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Jonas Potatisskalare – originalet sedan 1953 
Jonas Peeler – the Original since 1953
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FROM
tricks

at  facebook
CHEF JARI

tipand

Vi går våra egna vägar

I vår affärsidé säger vi så här: Det vi gör, det gör 
vi redit´. Och bättre än så kan vi inte säga det.
 Med småländsk klurighet och envishet ser vi 
till att ta fram produkter som hör till det bästa 
marknaden kan erbjuda. 
 Och då är skalaren Jonas bara ett exempel.

We go our own ways

Our motto is “what we do, we do well”.
 With Swedish simplicity, Swedish ingenuity, 
and Swedish fortitude, we strive to bring the best 
products into the market — the Jonas original 
vegetable peeler is one of many examples.
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1930 1940 1950 1960 1970 1980

Brödpensel 
Pastry brush
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Köksmått 
Measuring jugs
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Jonas Skalare 
Original 
Jonas Peeler  
the Origin
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Mattsoparen 
Amanda 
Carpet-sweeper 
Amanda

Since 1932

Bakplåtställ 
Baking-sheet 
rack
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1980 1990 2000 2010

historik

1932 startade Filip Lindén sin tillverkning av 
brödpenslar som senare kompletterades med den 
klassiska mattsoparen Amanda och storsäljaren 
twixit! påsklämmor. 1998 slogs Lindén Interna-
tional AB samman med Motala Metalltryckning 
AB och AB Mekanoverkens husgerådsdivision.

history

In 1932 Filip Lindén started production of 
pastry brushes which later on was supplemented 
by the classic carpet-sweeper Amanda and the 
best-seller twixit! bag clips. In 1998 Lindén 
International AB was merged with Motala 
Metalltryckning AB and AB Mekanoverken’s 
household divison.

twixit! påsklämmor 
twixit! bag clips
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Kaffemått 
Coffee scoop
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Vitlökspress 
Garlic press
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Seal  &  Pour  
hällklämma 
Seal  &  Pour  
bag clip
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* Certifierade enligt ISO 9001:2015 / Certified according to ISO 9001:2015 ISO 
9001

När du ser »Jonas of Sweden« så vet du  
att du har kommit rätt. Med denna symbol 
får du svensk kvalitet*, form, funktion och 
tradition. Våra rostfria produkter tillverkas  
i Motala, Sveriges kunskapscentrum när  
det gäller rostfritt!
 »Jonas of Sweden« ger dig köksglädje!

Look for “Jonas of Sweden” and you will  
find Swedish tradition of design, quality* and  
function. Our stainless products are produced  
in our Motala factory by leading experts in the  
stainless steel industry. 
 “Jonas of Sweden” offers great value to any 
kitchen – commercial or at home.

Made in Sweden

1 8 / 1 0  K V A L I T E T  /  1 8 / 1 0  Q U A L I T Y

R E N G Ö R N I N G S P R O C E S S  /  C L E A N I N G  P R O C E S S
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F O R M N I N G  A V  K Ö K S M Å T T S H A N D T A G  / 
B E N D I N G  O F  M E A S U R I N G  J U G  H A N D L E S

H I N K T I L L V E R K N I N G  /  B U C K E T  P R O D U C T I O N

vår kvalitet i motala

Ända sedan 1947 har våra rostfria produkter  
tillverkats i Motala. 
 Vi använder endast rostfritt stål 18/10 som 
innehåller 18% krom och 10% nickel. Detta 
borgar för problemfritt användande i de  
tuffaste restaurangmiljöer. Den största delen  
av Jonas rostfria produkter är trycksvarvade,  
en produktionsmetod som ger överlägsna ytor 
och förhållandevis lätta produkter – lättarbetat 
och lätt att hålla rent! Rostfritt stål är godkänt 
för kontakt med livsmedel och tål diskmaskin. 

our quality in motala

Ever since 1947 our stainless products have been 
produced in our Motala factory.
 We only use stainless steel 18/10 which 
contains 18% chromium and 10% nickel. This 
will guarantee use without any problems in all 
environments. The most part of the Jonas stainless 
steel products are pressure turned, a method  
of production which result in superior surface  
and comparatively light products which are easy  
to work with and also easy to clean! Stainless  
steel is approved for contact with food and  
dishwasher safe.
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What´s cooking?
bra råvaror hanterade på rätt sätt

I Sverige såväl som i övriga delar av världen 
reflekterar vi allt mer över vad vi stoppar i  
munnen. Ekologiska varor har blivit en norm i  
de svenska skafferierna medan halvfabrikaten får 
allt mindre plats i kyldisken. Hälsosamma val för 
både kroppen och miljön, gör närproducerade 
produkter populära. Vi ser en tydlig trend i bra 
råvaror och en mer hängiven matlagning. Detta 
har resulterat i att ett funktionellt och välutrustat 
kök med bra redskap blivit en nyckelfaktor. 
 I vårt sortiment hittar du innovativa produkter 
som underlättar vardagen. Men även klassiska 
robusta redskap där kvalitet och funktion har 
trendat sedan 1932.

making eco-friendly everyday  
kitchen products 

Sweden is one of many countries concerned 
about healthy eating. This concern is driving 
the demand for eco-friendly foods and cooking 
options. To meet this demand, Swedish kitchens 
are increasingly seeking locally sourced foods 
and natural preparation methods. There is also a 
desire for everyday kitchen gadgets that deliver 
professional results to the home chef. 
 Our products are built to last - making them 
robust enough to stand up to everyday use and 
reducing the need to make and use multiple 
products over the same life span. Featuring  
classic Swedish design, our products include 
tools, utensils and gadgets that make everyday 
kitchen life easier. 
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T R E N D  H E M M A K Ö K E T
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Quality concept
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kvalitet syns och känns bra

Konkurrensen i restaurangbranschen har  
aldrig varit hårdare. För att lyckas behövs ett 
helhetskoncept – gärna ett unikt. Dagens kräsna 
matgäster bryr sig alltmer om hela restaurang-
upplevelsen och vill ha färska råvaror samt en 
unik presentation. Matgästerna vill även se och 
känna kvaliteten när maträtterna tillagas och på 
tallriken.
 Våra produkter för proffskök är framtagna 
för att klara de höga krav som ställs i storkök. 
Det rostfria stålet är hållbart, ytan har hygie-
niska egenskaper som gör att det lämpar sig 
särskilt väl att använda vid matlagning och det är 
dessutom helt neutralt mot födoämnen. Det ger 
även snygga produkter som är lätta att rengöra. 
Stålet är 100% återvinningsbart och därmed ett 
miljövänligt material.

quality looks and feels good

The competition in the restaurant business to be 
at the top is harder than ever. Getting to the top 
tier – and staying there – requires both strong 
fundamentals and the ability to stand out. 
Today’s discerning diners care about the entire 
dining experience, preferring fresh ingredients 
and unique presentation. Diners want to see and 
feel the quality in the preparation of their dishes 
and on their plates.
 Our products for the catering industry are 
designed to help a professional kitchen meet 
guest demands. Stainless steel materials are 
durable and stand up to hard use. The surface 
has hygienic properties that make it particularly 
well suited to use in cooking and it’s also neutral 
to foodstuffs. Stainless also shows well and 
makes for easy cleaning. The material is 100% 
recyclable and thus environmentally friendly.

T R E N D  P R O F F E S I O N A L  K I T C H E N
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…in a constant state
of development

Jonas

Skärbräda av bok 
Cutting-board in beech
SIDA /PAGE 43

Jonas

Proffsvisp 
Pro whisk
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Jonas 

Ugnslåda 
Oven dish 
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Jonas 

Vitlökspress 
Garlic press
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Jonas 

Måttsats 
Measuring set
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vi är Innovativa

Som leverantör till slutanvändare inom såväl  
restaurang som på konsumentsidan är vi alltid 
lyhörda och känsliga för nya produktidéer. 
 Existerande produkter strävar vi efter att  
förbättra och vi låter alltid testa våra produkter 
före marknadslansering. Funktion, hygien och 
kvalitet är nyckelord i vår produktutveckling.

we are Innovative

Design, quality, function and hygiene are key  
in our product development. As manufacturers 
and suppliers to various markets, we do extensive 
research to design innovative superior products. 
 We seek end user feedback and restaurant 
industry testing before launching a new product.

Jonas 

Form 
Dish

SIDA /PAGE 3 0
ADD 

Kryddkvarn 
Spice grinder 
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Jonas 

Köksmått 
Measuring jug
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Jonas 

Speceriskopa 
Flour scoop 
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Jonas 

Gaffel i bok 
Fork in beech 
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Jonas 

Slev i bok 
Ladle in beech 
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Jonas 

Skalare 
Peeler 
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twixit

Påsklämma 
Bag clip
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Tradition, kvalitet och funktion är sedan länge nyckelord 

för våra Jonas-produkter. I vårt koncept finns det mesta 

som behövs i samband med matlagning, stekning, bakning,  

servering och förvaring. Våra produkter är utvecklade i sam-

arbete med professionella kockar och testade av godkända  

provkök i Sverige. Bland våra klassiska storsäljare kan nämnas  

originalskalaren Jonas, köksmått, pipsilar och bunkar.

Tradition, quality and function have long been keywords 

for our Jonas products. You will find most of what you need 

when cooking, roasting, baking, serving and storing. Our 

products have been developed together with professional 

chefs and tested by approved test kitchens in Sweden. Among 

our classic best-sellers we can mention the original peeler 

Jonas, measuring jugs, conical strainers and bowls.

S E R I E  J O N A S
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18–61

S E R I E  J O N A S
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B

C

A

E

D

F

Köksmått
Measuring Jugs

A Utan fot, slutet handtag 
Without foot, closed handle

512102 – 0,25 l
512103 – 0,5 l
512104 – 1,0 l
512105 – 1,5 l
512106 – 2,0 l

B Med fot, slutet handtag 
With foot, closed handle

512203 – 0,5 l
512204 – 1,0 l
512205 – 1,5 l
512206 – 2,0 l

C Utan fot, öppet handtag 
Without foot, open handle

512301 – 0,1 l
512302 – 0,25 l
512303 – 0,5 l
512304 – 1,0 l
512305 – 1,5 l
512306 – 2,0 l 

D Låg modell utan fot, öppet handtag 
Low model without foot, open 
handle

512403 – 0,5 l
512404 – 1,0 l
512406 – 2,0 l

E Cocktailmått 
Cocktail jigger

519901 – 3,5/5 cl

F Decilitermått 
Decilitre cup

512014 – 0,1 l

S E R I E  J O N A S

20



G H

I

K

J

G Måttsats, dl + msk + tsk + krm 
Measuring set, dl + tbs + tsp + 
1/4 tsp 

512016

H Måttsats av plast, 5 delar 
Measuring set in plastic, 5 pcs

1950100 – vit / white
1950110 – svart / black
1950135 – lila / purple

I Kaffemått 
Coffee scoop

512009 – 20 ml 

J Kaffemått + påsklämma 14 cm 
Coffee scoop + bag clip 14 cm

1969800-10 – vit / white
1969810-10 – svart / black

K Kaffemått av plast 20 ml 
Coffee scoop in plastic 20 ml

1960100 – vit / white
1960110 – svart / black

Måttskedar 
Measuring spoons 

S E R I E  J O N A S
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A B

D

E F

C

Nyhet! / New!

D Bufféskål 
Buffet bowl

513303 – 2,0 l
513305 – 3,5 l
513307 – 4,5 l

E Tallrik 
Plate

518200 – ø 205 mm
518201 – ø 245 mm
518202 – ø 275 mm

F Tallrik djup 
Soup plate

518230 – ø 210 mm, H 35 mm

Bunkar
Bowls

B Låg model 
Low model

513105 – 0,5 l
513107 – 1,0 l
513109 – 2,0 l
513111 – 3,0 l
513115 – 6,0 l
513116 – 8,0 l
513118 – 11,0 l
513119 – 14,0 l

C Vispskål med rundad kant och  
botten, invändig gradering 
Whipping bowl with round edges 
and curved base,  
graduation inside

513408 – 1,5 l
513411 – 3,0 l
513415 – 5,0 l

S E R I E  J O N A S

A Hög modell 
High model

513001 – 0,1 l
513002 – 0,2 l
513003 – 0,3 l
513005 – 0,5 l
513006 – 0,75 l
513007 – 1,0 l
513008 – 1,5 l
513009 – 2,0 l
513010 – 2,5 l
513011 – 3,0 l
513012 – 4,0 l
513013 – 4,5 l
513014 – 5,0 l
513015 – 6,0 l
513016 – 8,0 l
513017 – 9,0 l
513018 – 11,0 l 
513019 – 14,0 l 22



I

M

K

G

J

L

H

Skopor
Scoops

G Bykskopa, handtag passar  
rundstav ø 25 mm 
Scoop, handle suitable for 
wooden stick ø 25 mm

514101 – 1,0 l
514102 – 1,5 l
514103 – 2,0 l

H Speceriskopa 
Flour scoop

522001 – 100 mm
522002 – 150 mm
522003 – 190 mm
522004 – 235 mm
522005 – 250 mm

I Bykskopa med rundat handtag 
Scoop with round handle

514201 – 1,0 l
514202 – 1,5 l
514203 – 2,0 l

J Isskopa 
Ice scoop

522010 – 100 mm
522012 – 150 mm

K Skopa, cylindrisk 
Scoop, cylindrical

514001 – 0,5 l
514003 – 1,0 l

L Speceriskopa med inåtvänt 
handtag 
Flour scoop with handle  
turned inwards

522104 – 235 mm
522105 – 250 mm

M Skopa, konisk 
Scoop, conical

514002 – 0,75 l

S E R I E  J O N A S
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B

A

C

D

Silar
Strainers

A Pipsil 
Conical strainer

515010 – ø 100 mm
515012 – ø 120 mm
515014 – ø 140 mm
515016 – ø 160 mm
515018 – ø 185 mm
515020 – ø 200 mm
515023 – ø 230 mm
515025 – ø 250 mm
515027 – ø 270 mm

B Fin-pipsil 
Conical fine strainer

515123 – 230 mm

C Chinois med finmaskigt nät, 
extra förstärkt 
Chinois with fine mesh, extra 
reinforced

515420 – 200 mm
515424 – 240 mm

D Muddler av bok  
Muddler in beech

55074  – 250 x 60 mm
55075  – 340 x 70 mm

S E R I E  J O N A S
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A

D

B

C

E

F

A Durkslag 
Strainer

516001 – ø 170 mm
516002 – ø 220 mm
516003 – ø 240 mm

B Colander 
Colander

516101 – ø 280 mm

C Armsil 
Professional strainer

527001 – ø 330 mm
527003 – ø 400 mm

D Durkslag med fot 
Colander with foot

516105 – ø 230 mm

E Tesil med bägare 
Tea strainer with slop cup

519402

F Tesil av plast 
Tea strainer in plastic

1980010  – svart / black
1980047  – lime / lime

Silar
Strainers

S E R I E  J O N A S
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G

J K

H I

SIDA /PAGE 
76

Portionerare
Portioning funnels

G Såsportionerare/fondant 
Fondant funnel

515200 – 1 l

H Hållare till såsportionerare 1 l 
Holder for fondant funnel 1 l

515201

I Trådställning till såsportionerare 1+2 l 
Wire holder for fondant funnel 1+2 l

515301

J Såsportionerare/fondant 
Fondant funnel

515300 – 2 l

K Doseringstratt 0,5l av plast 
Portioning funnel 0,5l in plastic

2102102 – grå/röd / grey/red 

S E R I E  J O N A S
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Inspiration från Kock-Jari
Inspiration from Chef Jari

I N  R E A L I T Y

K O C K  J A R I  K A R L S S O N

I dag visar Kock-Jari hur man  
lyckas med marängen! Hemligheten är att 
använda en rostfri bunke.

Du missar väl inte Lindén på  
Facebook? Här lägger vi upp tips 
och tricks från kocken Jari, samt 
löpande nyheter, tävlingar, m.m. 

Visit Lindén on Facebook! Here 
you will find tip and tricks from 
Chef Jari as well as current news, 
competitions, etc.

FROM
tricks

at  facebook
CHEF JARI

tipand
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Inspiration från Kock-Jari
Inspiration from Chef Jari

I N  R E A L I T Y

Jari Karlsson, även kallad 
”Hyrkocken”, har en lång och 
spännande bakgrund inom 
gastronomi. Med matlagning som 
sin största passion har han 
arbetat i branschen både i och 
utanför Sveriges gränser och 
även tävlat med två olika 
kocklandslag. Just nu bedriver 
han catering- och eventfirman 
”Hyrkocken” som erbjuder 
kulinariska upplevelser med 
finess, kvalitet och kreativitet 
på menyn.
 Jari använder många av Lindéns 
produkter och säger att just 
det rostfria materialet har 
många fördelar som är viktiga i 
hans dagliga arbete. Inte minst 
när det gäller säker hantering 
av livsmedelsprodukter, men 
även när det kommer till det 
breda användningsområdet och 
hållbarheten hos produkterna. 
 I ett spännande samarbete 
mellan Jari och Lindén 
introduceras under 2017 
”Kock-Jari Tipsar”. Inspireras 
under årets olika matsäsonger 
och få de bästa kock-knepen! 
Serien kommer framförallt finnas 
på Lindéns Facebook-sida.

Jari Karlsson is known as ”The 
Rental Chef”. Cooking is his 
passion and his long and 
exciting career includes 
working in Sweden as well as 
abroad. His impressive resumé 
includes being a member of two 
distinguished Culinary National 
teams. At the moment he is 
running ”The Rental Chef”, a 
catering and event business 
offering culinary experiences 
with finesse, quality and 
creativity on every menu. 
 Jari is using many of the 
Lindén products and believes 
that Lindén’s stainless 
material has many advantages 
important in everyday cooking. 
Stainless is much more sanitary 
and the durability is 
unsurpassed. Lindén’s designs 
allow him to explore a wide 
variety of cooking methods and 
applications. An exciting 
project between Jari and Lindén 
called ”Tip and tricks from 
Chef Jari” will be introduced 
in 2017, giving cooking 
inspiration and the tip and 
tricks for your own kitchen! 
Look for the series on Facebook.
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BA

C D

FE

A Gratängform 
Roasting dish

517001 – 210 x 155 x 40 mm
517002 – 240 x 160 x 45 mm
517003 – 300 x 200 x 45 mm
517004 – 340 x 210 x 60 mm 
517006 – 360 x 260 x 50 mm

B Lock till gratängform 
Lid for roasting dish

517002 L – 240 x 160 mm 
517004 L – 340 x 210 mm 
517006 L – 360 x 260 mm

C Ugnslåda 315 x 215 x 55 mm 
Oven dish 315 x 215 x 55 mm

517104 – utan handtag,  
without handles
517605 – med handtag, 
with handles

D Rund form med handtag 
Round dish with handles

517502 – ø 220 mm

E Oval form med handtag 
Oval dish with handles

517401 – 285 x 200 x 50 mm

F Ovalt fat 
Oval dish

518001 – 325 x 210 mm
518002 – 375 x 240 mm 
518003 – 440 x 290 mm

Formar/fat
Dishes/trays

S E R I E  J O N A S
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I

K

J

HG

L

G Bricka/Stekbleck 
Tray

537000 – 180 x 120 x 10 mm
537001 – 215 x 160 x 18 mm
537002 – 300 x 200 x 15 mm
537003 – 360 x 240 x 15 mm
537004 – 385 x 210 x 10 mm
537005 – 400 x 270 x 15 mm
537006 – 490 x 320 x 19 mm
537007 – 445 x 350 x 10 mm 

H Diskbänksbricka 
Dish tray

519601 – 430 x 370 x 15 mm

I Planksteksbräda, ek 
Planked steak board, oak

55092 – 315 x 170 x 20 mm

J Planksteksbräda, bok 
Planked steak board, beech

55097 – 315 x 170 x 20 mm
55096 – 400 x 210 x 20 mm 

K Planksteksunderlägg 
Planked steak tray

528001 – 365 x 180 x 15 mm
528002 – 445 x 230 x 15 mm

L Korkunderlägg till  
planksteksplanka 
Cork mat for planked  
steak board

55114 – 310 x 170 x 6 mm

Formar/fat
Dishes/trays

S E R I E  J O N A S
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A

C

B

D

Hinkar
Buckets

A Utan bottenband 
Without bottom band

523007 – 7 l
523000 – 8 l
523001 – 10 l
523002 – 12 l
523003 – 15 l

B Med bottenband 
With bottom band

523101 – 10 l
523102 – 12 l
523103 – 15 l

C Lock till hink 
Lid for bucket

523204 – 7 l
523200 – 8 l
523201 – 10 l
523202 – 12 l
523203 – 15 l

D Bastuhink med rephandtag 
Sauna bucket with rope handle

523060 – 8 l

S E R I E  J O N A S

32



F

G

E

H

E Askfat 
Ashtray

521002 – ø 160 x 20 mm

F Askfat med vindskydd, stort 
Ashtray with wind shield, large

521012 – ø 160 x 70 mm

G Askfat med vindskydd, litet 
Ashtray with wind shield, small

521013 – ø 105 x 35 mm

H Askfat med lock för väggmontering 
Ashtray with lid for wall-mounting

521102 – ø 100 x 150 mm

Askfat
Ashtrays

S E R I E  J O N A S
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A CB

A Skalare av rostfritt stål,  
precisionsslipad vickbar kniv 
Peeler in stainless steel,  
precision ground swivel blade

10211

B Skalare med plasthandtag av ABS 
och Santoprene. Precisionsslipad, 
vickbar kniv av rostfritt stål 
Peeler with plastic handle in ABS and 
Santoprene. Precision ground swivel 
blade in stainless steel

1022002 – svart / grå, black / grey
1022037 – svart / turkos, black / 
turquoise

C Skalare med plasthandtag, 
fast precisionsslipad kniv 
av rostfritt stål 
Peeler with plastic handle, 
fixed precision ground 
blade in stainless steel

340010 – svart / black

Skalare
Peelers

JONAS ORIGINAL – »BÄST I TEST«  
MED 60-ÅRIG TRADITION

Skalaren introducerades 1953 och har tillver-
kats i cirka 100 miljoner exemplar och sålts i 40 
länder. Det är endast tillverkningsmetoden som 
har ändrats under årens lopp. Designen har sett 
likadan ut i över 60 år. 

JONAS ORIGINAL – “BEST IN TEST”  
WITH 60 YEARS TRADITION

The peeler was introduced in 1953 and has sold 
100 million pieces in over 40 countries around 
the world. It is only the manufacturing process, 
which has changed during the years. The design 
has always been the same.

S E R I E  J O N A S

34



F

E

G

D

SIDA /PAGE 
77

SIDA /PAGE 
80

D Vitlökspress av plast 
och belagd zink 
Garlic press in plastic 
and coated zinc

2662710 – svart / black 
2662747 – lime / lime

E Vitlökspress av belagd  
aluminium och zink 
Garlic press made of coated  
aluminium and zinc

2662902 – aluminium / aluminium

Övriga redskap
Other utensils

S E R I E  J O N A S

F Påläggsplockare 
Cold cut tongs

2092010 – svart / black

G Äggskalare 
Egg peeler

1060100 – vit / white 
1060147 – lime / lime
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Stigs Bageri, Värnamo
Stigs Bakery, Värnamo

I N  R E A L I T Y

Redan 1946 sta
rtade Stigs Ca

fé 

och Bageri i V
ärnamo. Idag 

driver Stigs e
tt tiotal olik
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caféer runt om
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an 
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tagit hjälp av
 för att testa

 

och utveckla n
ya produkter. 

 

Ett exempel på
 detta är 

proffsvispen s
om blivit ett 

 

av alla de red
skap som är he

lt 

oumbärliga för
 konditorerna 

 

på Stigs.

 - Framförallt 
när det gäller

 

konditoritillv
erkning så är 

det 

väldigt mycket
 som ska vispa

s. 

Även om mycket
 sker maskinel

lt 

så kommer man 
aldrig ifrån a

tt 

vispa det sist
a för hand för

 

att få till de
n där sista 

fluffiga touchen
, berättar Ank

i 

Hansson, VD på
 Stigs Café.

 – Även rostfri
a bunkar och 

köksmått är ou
mbärliga för o

ss. 

Det vägs, mäts
 och vispas he

la 

dagarna så sjä
lvklart blir d

et 

extra viktigt 
med bunkar och

 

mått som hålle
r hög kvalitet

. 

Många av de ro
stfria bunkarn

a vi 

har här är säk
erligen över 3

0 år 

gamla och fort
farande fullt 

funktionella, 
förklarar Anki

. 

In 1946 the St
igs Coffee Sho

p 

and Bakery was
 first establis

hed 

in Värnamo. To
day Stigs has 

10 

locations in V
ärnamo and 

Jönköping. At 
Stigs you will

 find 

sandwiches and
 simple lunche

s 

along with an 
assortment of 

traditional co
nfectionaries.

  

The experience
d bakers and 

pastry chefs a
t Stigs have 

tested and ass
isted in the 

development of
 new products 

for 

Lindén. For ex
ample the pro 

whisk has beco
me an essentia

l 

tool for Stigs
 bakers. 

 – When it come
s to confectio

-

nary productio
n there are ma

ny 

recipes that h
ave to be 

whipped. Even 
if many steps 

are 

done by machin
e you always h

ave 

to whip the la
st by hand to 

get 

the final fluffin
ess, says Anki

 

Hansson, Manag
ing Director a

t 

Stigs Bakery.

 – The Jonas stai
nless steel 

bowls and meas
uring jugs are

 

indispensable 
for us. They a

re 

used frequentl
y every day so

 of 

course high qu
ality utensils

 are 

very important
 to us.  Many 

of 

our stainless 
steel bowls in

 our 

bakery are mor
e than 30 year

s 

old and still 
fully function

al, 

explains Anki.

A N K I  H A N S S O N ,V D  /  M A N A G I N G  D I R E C T O R

36



Stigs Bageri, Värnamo
 Stigs Bakery, Värnamo

I N  R E A L I T Y
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D E

S E R I E  J O N A S Osthyvlar
Cheese slicers

A Osthyvel med lätt bockade ytterkanter 
för minskad friktion mot osten 
Cheese slicer with bended outer 
edges to reduce friction

345010 – 220 mm

B Oststrimlare  
Cheese grater 

345210 – 220 mm

C Osthyvel för mjuk ost med kort 
blad för minskad friktion 
Cheese slicer for soft cheese with 
short blade for minimal friction

345110 – 170 mm

D Svart osthyvel av plast för hård  
och mjuk/fet ost  
Black cheese slicer in plastic for 
hard and soft/fat cheese 

345410 – 225 mm

E Osti Ostskärare 
Osti Cheese slicer

2070100-10 – vit / white
2070110-10 – svart / black
2070147-10 – lime / lime 
2070200-10 – reservtråd 3-pack, 
spare wire 3 pcs
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A Slickepott med rostfritt handtag, 
vitt silikonblad 
Spatula, stainless steel handle, 
white silicone blade

3101200-03 – 230 mm smalt blad, 
narrow blade
4751200-03 – 250 mm
1841200-03 – 320 mm
2841200-03 – 380 mm

B Slickepott med trähandtag,  
vitt plastblad 
Spatula with wooden handle, 
white plastic blade

30821 – 270 mm
59001 – 315 mm
69001 – 395 mm

C Slickepott med plasthandtag,  
vitt plastblad 
Spatula with plastic handle, 
white plastic blade

3080100 – 225 mm, vit / white
3080110 – 225 mm, svart / black

D Slickepott med plasthandtag,  
vitt smalt plastblad 
Spatula with plastic handle, 
white narrow plastic blade

3100100 – 255 mm, vit / white

E Helgjuten slickepott, vit 
Fully moulded spatula, white

3900100 – 260 mm

F Helgjuten degskrapa, vit 
Fully moulded dough scraper, 
white

2800100 – 190 mm

Slickepottar
Spatulas

S E R I E  J O N A S
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Vispar
Whisks

G Visp med plasthandtag  
och nylonspiral 
Whisk with plastic handle  
and nylon spiral

341010 – 260 mm

H Visp med plasthandtag och 
rostfri tråd 
Whisk with plastic handle  
and stainless steel wire

3300100 – 250 mm vit / white
3300110 – 250 mm svart / black

I Visp med plasthandtag  
och rostfri tråd 
Whisk with plastic handle  
and stainless steel wire

5000100 – 290 mm vit / white
5000110 – 290 mm svart / black

J Visp av rostfri tråd 
Whisk in stainless steel wire

33011 – 230 mm
52011 – 270 mm
32011 – 310 mm

K Proffsvisp av rostfritt stål  
med upphängningskrok 
Pro whisk in stainless steel  
with hanging loop

33181-03 – 280 mm
33191-03 – 350 mm
33201-03 – 450 mm
33211-03 – 550 mm

L Ballongvisp med plasthandtag 
Wire whisk with plastic handle

348010 – 280 mm

S E R I E  J O N A S
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C

GF

B

A Smörkniv av bok 
Butter knife in beech

55027 – 175 mm

B Brödpensel av bok 
Pastry brush in beech

55073 – 200 mm

C Stekspade av bok, svängd 
Turner in beech, curved

55052 – 280 m

D Slev av bok 
Ladle in beech

55040 – 300 mm
55041 – 350 mm
55044 – 500 mm

E Gaffel av bok 
Fork in beech

55050 – 300 mm

F Rörslev av bok 
Stirring ladle in beech

55051 – 350 mm

G Salladsbestick av bok 
Salad servers in beech

55241 – 300 mm

Träredskap
Wooden utensils

S E R I E  J O N A S
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IH

Skärbrädor
Cutting-boards

S E R I E  J O N A S

H Skärbräda av bok 
Cutting-board in beech

55086 – 500 x 400 x 40 mm

I Skärbräda av bok med spår på ena sidan 
Cutting-board in beech with grooves on one side

55085 – 380 x 280 x 25 mm 

J Skärbräda av bok med hål 
Cutting-board in beech with hole

55087 – 400 x 195 x 20 mm
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Brödkavlar
Rolling pins

S E R I E  J O N A S

A Barnkavel av bok, slät 
Children’s rolling pin of  
beech, smooth

22104 –  ø 40 x 100 mm
2210420 – ø 40 x 100 mm  
röda handtag / red handles

B Brödkavel av bok, slät 
Rolling pin of beech, smooth

22107 – ø 65 x 170 mm
22100 – ø 65 x 250 mm
22106 – ø 65 x 400 mm

C Brödkavel av bok, naggad 
Rolling pin of beech, notched

22108 –  ø 65 x 250 mm

D Brödkavel av bok med  
lös pinne, slät 
Rolling pin of beech with  
loose stick, smooth

22103 –  ø 65 x 300 mm
22105 –  ø 65 x 400 mm
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Brödkavlar
Rolling pins

S E R I E  J O N A S

E Bakbordsduk av silikon, röd 
Silicone baking sheet, red

2271020-10 – 500 x 400 mm

F Brödkavel av bok med rött silikonöverdrag 
Rolling pin of beech with red silicone wrap

2210020-10 – ø 65 x 250 mm

G Barnset: Barnkavel + 4 kakmått 
Children’s set: Rolling pin + 4 biscuit cutters

7058

H Silikonöverdrag till brödkavel ø 65 mm 
Silicone wrap for rolling pin ø 65 mm

2270020-10 – röd / red
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E F

Bakredskap
Baking utensils

S E R I E  J O N A S

A Kakmått gumma av rostfritt stål 
Biscuit cutter woman, stainless 
steel 

22151rf – 180 mm

B Kakmått gubbe av rostfritt stål 
Biscuit cutter man, stainless steel

22141rf – 180 mm

C Kakmått hjärta av rostfritt stål 
Biscuit cutter heart, stainless steel 

22161rf – 140 mm

D Kakmått av rostfritt stål 5-pack 
Biscuit cutters, stainless steel 
5 pcs

4013rf  
gubbe, gumma, gris, bock, hjärta 
man, woman, pig, he-goat, heart

E Kakmått av rostfritt stål 5-pack 
Biscuit cutters, stainless steel 5 pcs

4014rf  
halvmåne, krusmått, löv, ring, stjärna 
half-moon, curly ring, leaf, ring, star

F Bakplåtställ 
Baking sheet rack

3750210 – svart / black
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Bakredskap
Baking utensils 

S E R I E  J O N A S

G Brödpensel, vit 
Pastry brush, white

8020100 – 150 mm

H Brödpensel av bok 
Pastry brush in beech

55073 –  200 mm

I Spritspåse med 5 munstycken 
Icing bag with 5 nozzles

22212-10

J Ugnsduk belagd med  
DuPont™ PTFE 
Baking tray cover coated  
with DuPont™ PTFE

13363  – 330 x 440 mm 
1337-1 – 330 x 500 mm (bulk) 
1338-1 – 400 x 600 mm (bulk) 

K Spritspåse Kee-Seal 10 st  
engångspåsar inkl 3 munstycken 
Icing bag Kee-Seal 10 disposable 
bags including 3 nozzles

22213-10
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Bärartiklar
Berry items

S E R I E  J O N A S

VÅRA TRADITIONER  
VÄXER I VÅRA SKOGAR!

I många generationer har vi tagit tillvara på bär 
som växer vilt i våra skogar. Med Jonas bärpro-
dukter har du tillgång till ett komplett sortiment 
som uppmuntrar till en hälsosam livsstil. Tradi-
tioner i ett sundare liv kan ge försäljningsfram-
gångar med hjälp av Jonas bärprodukter.

GÖR BÄRPLOCKNING TILL ETT NÖJE! 

Vår nya hopfällbara bärplockare är lätt att bära 
med sig tack vare dess kompakta design. Den är 
lätt att montera ihop och isär. Karbinhaken gör 
att man enkelt fäster den i bältet eller på rygg-
säcken och kan ha händerna fria tills det är dags 
att börja plocka! 
 Ytterligare en nyhet är vår bärräfsa med tele-
skopskaft som ger dig bra räckvidd. Du slipper 
böja dig och sparar din rygg!

OUR TRADITIONS FLOW  
INTO OUR FORESTS!

For generations we have harvested the berries 
growing wild in the forests. With the Jonas Berry 
Picker and accessories you will have access to  
a product that encourages healthier eating.  
Traditions in healthier living can bring sales 

success with helpful products. 

ENJOY YOUR BERRY PICKING! 

Our new foldable berry picker is easy to  
carry thanks to its compact design. It´s easily  
assembled and disassembled and can always  
be brought on your hike clipped on a backpack 
or belt. For nature lovers! 
 Another new item is our Berry Rake with  
telescopic handle. It gives you wide range and 
you don’t have to bend. Save your back!
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Bärartiklar
Berry items

S E R I E  J O N A S
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Bärartiklar
Berry items

S E R I E  J O N A S

A Bärplockare med trådgaller 
Berry picker with wire comb

38401

B Bärplockare med plastgaller 
Berry picker with plastic comb

38403

C Bärplockare med plastgaller 
Berry picker with plastic comb

38404

D Barnbärplockare med plastgaller 
Children’s berry picker with plastic comb

3840620

E Träbärplockare med trådgaller 
Wooden berry picker with wire comb

38407

F Bärräfsa med teleskopskaft, trådgaller 
Berry rake with telescopic handle, wire comb

38420
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Bärartiklar
Berry items

S E R I E  J O N A S

G Hopfällbar bärplockare av plast 
med tygpåse 
Foldable berry picker in plastic 
with bag of cloth

38410

H Saftsil med silduk 
Juice strainer with filter cloth

19100-10

I Silduk av polyester 
Filter cloth in polyester

78313

J Bärrensare av plast 
Berry sieve in plastic

19301

K Passérvagga av plast 
Plastic colander

19202

L Sylttratt av plast, röd 
Jam funnel in plastic, red

1920420 – 130 mm
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Diskbänksartiklar
Sink items

S E R I E  J O N A S

A Diskbänkspropp för försänkt sil  
Sink plug for recessed strainer

3090120 – röd / red

B Diskbänkspropp för plan sil 
Sink plug for flush strainer

3110120 – röd / red

C Vaskplatta av silikon ø 190 mm 
Sink mat in silicone ø 190 mm

67612-10 – svart / black

D Vaskrensare 
Plunger

17900

E Slask-upp 
Sink cleaner

2890100 – vit / white
2890130 – blå / blue
2890147 – lime / lime
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Öppnare
Openers

S E R I E  J O N A S

F Konservöppnare 
Tin opener

20501 – 195 mm

G Konservöppnare 
Tin opener

347710 – 155 mm

H Burk-flasköppnare 
Can-bottle opener

20401 – 115 mm

I Flasköppnare 
Bottle opener

344010 – 150 mm

J Korkskruv  
Cork screw

26614 – 170 mm

K T-korkskruv 
Corkscrew

347010 – 155 mm
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S E R I E  J O N A S

A Stekspade 
Turner

343010 –  270 mm

B Tårtspade 
Cake slice

347510 – 255 mm

C Allspade 
Butter knife

342010 –  215 mm

D Handrivjärn 
Hand-held grater

347110 – 250 mm

E Pizzaskärare 
Pizza slicer

347210 – 200 mm

F Äppelpipa 
Apple corer

347310 – 215 mm

Övriga redskap
Other utensils
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S E R I E  J O N A S

G Glashållare av metall, 9 rader 
Glass holder in metal, 9 rows

2971010 – 99 x 38 cm, svart / black 
2971099 – 99 x 38 cm, silver / silver

H Glashållare av metall, 2 rader 
Glass holder in metal, 2 rows

2973010 – 23 x 38 cm, svart / black 
2973099 – 23 x 38 cm, silver / silver

I Spagettislev av plast, vit 
Pasta spoon in plastic, white

5500200 – 320 mm

J Provnål 
Testing skewer

347610 – 155 mm

Övriga redskap
Other utensils
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S E R I E  J O N A SÖvriga redskap
Other utensils

A Matlåda 
Food box 

53002 – 190 x 120 x 60 mm

B Redskapshållare med hål 
Utensil holder with holes 

535016-10 – ø 115 x 130 mm

C Redskapshållare 
Utensil holder

535014 – ø 100 x 135 mm

D Hushållspappershållare 
Household paper roll holder

68303-10

E Purépress av elektrolytiskt 
förtennad metall 
Potato masher in tin-plate

26620 – 270 mm

F Kaffefilterhållare 
Coffee filter holder

519902
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S E R I E  J O N A S Övriga redskap
Other utensils

G Flaskpropp av plast 
Bottle stopper in plastic

26602-10 
10-pack sorterade färger 
10 pcs assorted colours

H Korkunderlägg med magnet 
Cork mat with magnet

55110M-10 – ø 200 mm

I Korkunderlägg 
Cork mat

55108 – ø 150 mm
55110 – ø 200 mm
55112 – ø 250 mm
55111 – 330 x 220 mm  
ovalt / oval
55114 – 310 x 170 mm 
rektangulärt / rectangular
55121 – 150, 180, 250 mm 
3-pack / 3 pcs

J Mikrougnslock 
Microwave lid

49401 – ø 275 mm
49403 – ø 255 mm

K Partyclip av ett stycke plast med 
gummipackning 
Party clip in one piece of plastic 
with rubber packing

22230
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Övriga redskap
Other utensils

S E R I E  J O N A S

A Wraphållare 
Wrap holder

1200020 – röd / red

B Tacohållare 
Taco holder

1210020 – red / red 

C Stek- och stänkskydd 
Splatter screen

26611 – ø 280 mm

D Smörpanna 0,3 l 
Butter pan 0.3 l

519301 – Plasthandtag /  
Plastic handle
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Övriga redskap
Other utensils

S E R I E  J O N A S

E Tratt med invändig fast sil 
Funnel with fixed strainer inside

588003 – ø 120 x 135 mm
588004 – ø 160 x 175 mm
588005 – ø 200 x 230 mm
588006 – ø 250 x 275 mm

F Tratt utan invändig sil  
Funnel without fixed  
strainer inside

588000  – ø 90 x 120 mm

G Tång 
Tongs

519801 – 160 mm
519802 – 230 mm
519804 – 390 mm

H Hushållstång 
Kitchen

20901 – 225 mm
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Övriga redskap
Other utensils

S E R I E  J O N A S

A Flugsmällare 
Fly-swatter

17501-03 – sorterade färger, 
assorted colours

B Toalettborstställ med droppskål 
Toilet brush stand with slop bowl

545001

C Toalettborstställ 
Toilet brush stand

545002

D Kattskål 
Cat bowl

524101 – 0,3 l ø 150 x 25 mm

E Hundskål, låg modell 
Dog bowl, low model

524201 – 0,8 l ø 170 x 60 mm
524202 – 1,4 l ø 220 x 65 mm
524203 – 2,5 l ø 260 x 75 mm

F Hundskål 
Dog bowl

524001 – 0,75 l
524006 – 1,5 l
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S E R I E  J O N A S

G Skohorn 160 mm 
Shoehorn 160 mm

8210700 – vit / white
8210702 – grå / grey
8210721 – röd / red
8210732 – blå / blue

H Skohorn 580 mm  
Shoehorn 580 mm

8211600 – vit / white
8211602 – grå / grey
8211610 – svart / black
8211621 – röd / red
8211632 – blå / blue

I Skohorn 310 mm 
Shoehorn 310 mm

8211300 – vit / white
8211302 – grå / grey
8211321 – röd / red
8211332 – blå / blue

Skohorn av metall
Shoehorns in metal
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S E R I E  A D D

Add Collection är en förstklassig serie produkter med 

skandinavisk design för både restauranger och smakfulla 

hem. I serien finns bland annat kryddkvarn med keramiskt 

kvarnverk CrushGrind som hör till marknadens absolut 

bästa. Kombinationen bokträ och rostfritt ger en tidlös 

elegans och robusta produkter som ger Dig köksglädje nu 

och i framtiden. 

The Add Collection is a range of products of best quality 

with Scandinavian design for restaurants and homes. The 

line includes a spice grinder with a ceramic mechanism from 

CrushGrind. The combination of beech wood and stainless 

steel creates a product with timeless style, which gives you 

years of enjoyment in the kitchen.
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Kryddkvarnar & Serveringsset
Spice grinders & Serving set

S E R I E  A D D

A Kryddkvarn 215 x 50 mm av rostfritt stål och bokträ 
med keramiskt kvarnverk CrushGrind 
Spice grinder 215 x 50 mm in stainless steel and beech 
wood with ceramic grinding mechanism CrushGrind

55200-10 – bok / beech 
5520010-10 – svart / black

B Dubbelkvarn 275 x 50 mm ”två i en” av rostfritt stål 
och bokträ med två keramiska kvarnverk Crushgrind 
Double grinder 275 x 50 mm ”two in one” in  
stainless steel and beech wood with two ceramic 
grinding mechanisms

55205-10

C Serveringsskål av rostfritt stål med underlägg  
och salladsbestick av bok 
Serving bowl in stainless steel with trivet  
and salad servers in beech wood

55242-10A – 2,0 l
55242-10 – 3,5 l
55242-10B – 4,5 l
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The Clever HookS E R I E  A D D

ORDNING OCH REDA MED STIL!

– Enkel att använda – fungerar med hjälp av tyngdkraft. 

– Ingen hank behövs på handdukar, jackor m. m. 
– Utmärkt i badrum, kök, hall, sovrum, m. m.

ACCESSORIZE AND ORGANIZE YOUR ROOMS!

– Simple to use. Works on gravity!
– There is no need for loops on towles, jackets, etc.
– Excellent for the bathroom, kitchen, hallway,  

bedroom and much more.

D Hängare 
Hook

55300 – bok / beech 
5535000 – vit / white
5535024 – röd transparent / red transparent 
5535010 – svart / black
55301 – ek / oak
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I N  R E A L I T YRestaurang Gastrologik, Stockholm
Restaurant Gastrologik, Stockholm

Spännande rätter med säsongen
s 

bästa råvaror tillagas i  

Gastrologiks nynordiska kök. 
 

I 2013 års upplaga av Guide 

Michelin har Gastrologik 

tilldelats en stjärna, endast
 

dryga året efter öppnandet.

 - Vi har ingen meny, vi 

förlitar oss helt på tillgång
, 

istället för efterfrågan. Vi
 

lyssnar på producenterna och 

naturen, och tillagar därefte
r, 

förklarar Jakob.

 En stor del av Gastrologiks 

motto är att välja de bästa  

råvaruproducenterna för att 

kunna erbjuda gästerna den bä
sta 

måltidsupplevelsen, oavsett 

säsong.

 Gastrologik bjuder på en 

gastrologisk resa, ständigt 

uppdaterad med nya mål,  

med Lindéns köksprodukter  

i bagaget.

 - Lindéns rostfria bunkar i 

olika storlekar är oumbärlig
a 

för oss, avslöjar Jacob, och 

tillägger att kryddkvarnen f
rån 

Lindén också är en storfavor
it. 

Vi använder den till allt 

möjligt, torkad  

frukt, svamp, och förstås  

till alla våra kryddor!

Exciting dishes with the best
 

fresh produce of the season i
s 

prepared in Gastrologik’s New
 

Nordic Kitchen. In the 2013 

edition of the Michelin Guide
 

Gastrologik has been awarded 
 

a star, just over a year afte
r 

the opening.

 - We don’t have a menu, we r
ely 

on supply instead of demand. 
We 

listen to the producers, dra
w 

from our surroundings, and c
ook 

accordingly, Jakob explains.

 The foundation of Gastrologik
’s 

motto is to select producers 
with 

the best raw materials for 

preparing the best dining 

experience for the guests, no
 

matter what the season.

 - Lindén’s stainless steel 

bowls in various sizes are 

indispensable to us, states 

Jakob, and the ceramic Spice
 

Grinder from Lindén is a 

favourite. We use it for 

grinding several things: dri
ed 

fruit, dried mushrooms, and 
of 

course for all our spices!
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S E R I E  T W I X I T

Vi är världsledande på förslutningsklämmor för alla sorters 

påsar. Våra unika påsklämmor är gjorda av polypropylen, 

godkänd för kontakt med mat. Nu finns andra generationens 

påsklämma i twixit!-sortimentet! Med vår innovativa twixit! 

Seal & Pour med återförslutningsbart lock kan du enkelt hälla 

upp innehållet i påsen utan att behöva lossa på klämman!

We are the leading manufacturer of bag clips for sealing  

all types of bags. Our unique bag clips are made of polypro-

pylene plastic, which is approved for contact with food. Now 

the second generation twixit! bag clip is available. The twixit! 

Seal  &  Pour features a handy pour spout with lid which  

allows pouring and resealing from a bag easy and quick!
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S E R I E  T W I X I T

VI ÄR VÄRLDSLEDANDE PÅ  
FÖRSLUTNINGSKLÄMMOR!

Våra förslutningsklämmor, twixit!, gör att du 
inte behöver slå knut på tillvaron för att förvara 
olika typer av livsmedel. Med en twixit! kan 
du försluta en påse en miljon gånger. Det har vi 
bevis på från Statens Provningsanstalt.
 twixit! tillverkas i Sverige och har många 
fördelar. Den försluter lufttätt, vilket gör att 
innehållet förblir torrt. Den kan användas om 
och om igen. Den tål att användas i frys, i mikro-
vågsugn och i diskmaskin.

WE ARE THE LEADING  
MANUFACTURER OF BAG CLIPS!

Our bag sealers, twixit!, facilitates the storage 
of different kind of food. One twixit! clip and 
you can seal a bag one million times. It has been 
showed in tests run by the Swedish National 
Testing Institute.
 The twixit! clip is produced in Sweden and 
has many advantages. It seals the bag tightly 
and keep the content fresh. You can use it again 
and again. The clips are freezer, microwave and 
dishwasher safe.

Tested
1,000,000

times
Opened & clo

se
d

Klämmorna finns i flera olika färger!

The clips are available in many different colors!
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Klämman är en perfekt reklamprodukt 
som är lätt att trycka eller gravera på.

The clip is a perfect campaign and 
promotion article as you can print  
or engrave messages on it.

S E R I E  T W I X I T
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Påsklämmor
Bag clips

S E R I E  T W I X I T

A twixit! påsklämma 
twixit! bag clip

40400 – 4 cm
40600 – 6 cm
40800 – 8 cm
41100 – 11 cm
41400 – 14 cm
42400 – 24 cm

B twixit! 4 cm 10-pack 
twixit! 4 cm set of 10

40401-10 

C  twixit! 6 cm 6-pack 
twixit! 6 cm set of 6 

40601-10

D  twixit! Mega 24 cm, 
twixit! Mega 24 cm,

42400-10

E  twixit! 8 cm 5-pack 
twixit! 8 cm set of 5

40801-10

F twixit! 11 cm 4-pack 
twixit! 11 cm set of 4

41101-10

G twixit! 14 cm 3-pack 
twixit! 14 cm set of 3

41401-10

H  twixit! 6-pack - 6 + 11 cm  
twixit! set of 6 - 6 + 11 cm 

46112-10
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Påsklämmor
Bag clips

S E R I E  T W I X I T

I  twixit! 28-pack - 18 st 6 cm + 10 st 11 cm 
twixit! set of 28 - 18 pcs 6 cm + 10 pcs 11 cm

49051-10

J  twixit! Seal  &  Pour påsklämma med lock, 
twixit! Seal  &  Pour bag clip with lid

4350000 – vit / white
4350020 – röd / red
4350047 – lime / lime

K twixit! 15-pack – 3 st av varje storlek 
twixit! set of 15 – 3 pcs of each size

49041-10

L twixit! 20-pack - 15 st 6 cm + 5 st 11 cm 
twixit! set of 20 - 15 pcs 6 cm + 5 pcs 11 cm

49043-10

M  twixit! Seal & Pour påsklämma med lock, 
twixit! Seal & Pour bag clip with lid

43501-10 – förpackad i plastpåse + ryttare, 
packed in plastic bag + header card

N  twixit! Seal & Pour påsklämma med lock, 
twixit! Seal & Pour bag clip with lid

43500-10 – förpackad på karta / packed on card
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DEN ANDRA GENERATIONENS  
PÅSKLÄMMA ÄR HÄR!

twixit! Seal & Pour gör mer än bara försluter 
påsar. Den gör det möjligt att hälla ur påsen 
utan att lossa på klämman. Den har en inbyggd 
hällfunktion med återförslutbart lock som håller 
innehållet fräscht!

THE SECOND GENERATION  
BAG CLIP IS HERE!

The twixit! Seal & Pour is the second generation 
twixit! Bag Clip. The twixit Seal & Pour does 
more than closes bags… it allows you to pour 
contents from the bag without reopening the 
twixit bag clip.  It features a built-in pouring 
spout with resealable lid to keep contents fresh.

A P P E N D I X

C L I C K !
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ERGONOMISK BÄRPLOCKNING!

Nu kan vi erbjuda en helt ny bärplockare 
med ergonomiskt skaft. Det teleskopiska 
skaftet ställs enkelt in till lämplig längd 
och passar alla!
 Vår nya bärräfsa är det perfekta hjälp-
medlet för alla naturälskare som vill spara 
sin rygg men ändå vill komma ut i naturen 

och plocka bär.

ERGONOMIC BERRY PICKING!

Now we can offer a completely new berry 
picker with an ergonomic handle. 
The telescopic handle is easily adjusted 
into appropriate length and fits everybody! 
 The berry rake is the perfect tool for 
nature lovers who wants to save their back 
but still wants to get out in the nature and 
pick berries.

A P P E N D I X

Nyhet! / New!
SIDA /PAGE 50
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GUARANTEED MESS FREE PORTIONING!

Smart funnel produced in Sweden with a spout 
that is easy to close and open. The funnel has a 
dosage device on the handle that allows you to 
easily control how much should be dispensed 
each time. 
 The funnel is perfect for portioning of toffee or 
melted chocolate in small moulds, making small 
pancakes, filling up pannacotta in small glasses, 
decorating pastry and dishes, etc.

GARANTERAD KLABBFRI PORTIONERING!

Smart svensktillverkad tratt med pip som är  
enkel att stänga och öppna. Tratten har en  
doserare på handtaget som gör att man enkelt 
styr hur mycket som ska portioneras varje gång. 
 Doseringstratten är perfekt vid portionering 
av t ex knäck eller smält choklad i små formar, 
gräddning av plättar, upphällning av pannacotta 
i små glas, dekorering av bakverk och vackra 
uppläggningar, m m.  

A P P E N D I X

Nyhet! / New!
SIDA /PAGE 27
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C L I C K !

RENGÖRS PÅ ETT KLICK!

Känner du igen dig? Maten blev god men disken 
drog ner betyget. Att göra rent en vitlökspress 
är ofta tålamodskrävande. Jonas vitlökspress 
förenklar processen eftersom den är helt öpp-
ningsbar så att vitlöksresterna lätt kan sköljas 
av. Dessutom är den utrustad med integrerade 
renspiggar som hjälper till att trycka ut vitlöks-
resterna ur pressgallret.

CLEAN WITH A CLICK!

Can you relate?  The food was great but the 
cleanup brings you down. Cleaning a garlic press 
is often one of the biggest challenges. Jonas garlic 
press simplifies the cleaning process as it opens 
up completely allowing the cleaning spikes to 
clean the grid, and ensuring any leftover garlic 
can be removed with ease.

…rengör / clean…

Lägg i klyftan / Put in the  
clove of garlic…

…pressa / press… …rensa / cleanse…

…öppna / open… …stäng / close!

A P P E N D I X

C L I C K !

C
L

I C
K

!
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A P P E N D I X

PERFECT PRODUCT FOR TACO LOVERS!

Have you ever taken a bite of a sandwich wrap 
and had it fall apart? The Jonas Wrap Holder is 
the solution! The Wrap Holder securely holds 
tacos, burritos and anything else you would put 
in a wrap – guaranteed mess free. Loved by kids 
and adults alike. 
 New product in this assortment is a Taco Hard 
Shell Holder. 

PRODUKTEN FÖR ALLA TACOÄLSKARE!

Den perfekta produkten för alla, barn som 
vuxna, som gillar att äta tacos och wraps med 
olika fyllningar. Du viker brödet, stoppar det i 
hållaren och fyller med t ex köttfärs, kyckling, 
pulled pork, grönsaker och goda såser. 
Perfekt till kvällsmyset, utflykten, eller varför inte 
barnkalaset? Det blir glada stunder med mindre 
kladd och du kan enkelt ställa ifrån dig wraphål-
laren utan att den välter och fyllningen ramlar ut. 
 Ny artikel i denna produktgrupp är en taco-
hållare för hårda skal.

Nyhet! / New!
SIDA /PAGE 58
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A P P E N D I X

GLASSHOLDER

Glass holder for assembly both on wall and 
ceiling. The holder is available in black or silver 
laquer in length 99 cm with possibility to hang 
nine rows of glasses and also in length 23 cm 
with two rows.  

GLASHÅLLARE 

Glashållaren kan monteras både på vägg och 
i taket. Hållaren finns tillgänglig i svart- och 
silverlack, längd 99 cm med möjlighet att hänga 
upp nio rader med glas, samt även i längd 23 cm 
med två rader.
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ÄGGSKALARE 
Skala kokta ägg i en handvändning!

Med vår äggskalare kan du skala kokta 
ägg snabbt och lätt. Detta är vår första 
skalare som skalar inifrån. Stick in ägg-
skalaren under skalet och lossa det från 
ägget med en enkel handvändning!

EGG PEELER 
Peel boiled eggs quickly and easily!

Our egg peeler makes peeling boiled eggs 
quick and easy. It is a peeler that peels 
from the inside. Insert the peeler blade 
under the shell and peel the shell from the 
egg in a jiffy!

A P P E N D I X
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SPRITSPÅSE  
»kee-seal™ ultra«

Med den patenterade spritspåsen får  

du många direkta vinster:

– Använd ny steril påse varje gång  
(inget diskande).

– Tre lager av plast ger styrka och flexibilitet.
– Ytan ger ett utmärkt grepp.
– Tål mikrovågsugn och är livsmedelsgodkänd.

PIPING BAGS 
“kee-seal™ ultra”

The patented piping bag features:

– Use a new sterile bag each time — no more 

hand washing and drying reusable bag.

– The new innovative textured surface provides 

superior grip.

– Three layers of plastic gives strength  

and flexibility.

– Microwaveable and food approved material.

A P P E N D I X

81



I N D E X

Allspade 54

Armsil 26

Askfat 33

Bakbordsduk 45

Bakplåtställ 46

Ballongvisp 41

Barnkavel 44

Barnset 45

Bastuhink 32

Bricka 31

Brödkavel 44–45

Brödpensel 47

Bufféskål 22

Bunke 22

Bykskopa 23

Bärplockare 50

Bärrensare 51

Chinois 25

Clever Hook 65

Cocktailmått 20

Colander 26

Decilitermått 20

Diskbänksbricka 31

Diskbänkspropp 52

Doseringstratt 27

Dubbelkvarn 64

Durkslag 26

Fat 30

Fin-pipsil 25

Flaskpropp 57

Flasköppnare 53

Flugsmällare 60

Fondant 27

Form, oval 30

Form, rund 30

Gaffel 42

Glashållare 55

Gratängform 30

Handrivjärn 54

Hink 32

Hundskål 60

Hushållspappershållare 56

Hållare till såsportionerare 27

Hängare 65

Isskopa 23

Kaffefilterhållare 56

Kaffekit 21

Kaffemått 21

Kakmått 46

Kattskål 60

Konservöppnare 53

Korkskruv 53

Korkunderlägg 31, 57

Kryddkvarn 64

Köksmått 20

Lock till gratängform 30

Lock till hink 32

Matlåda 56

Megaklämma 72

Mikrougnslock 57

Muddler 25

Måttsats 21

Osthyvel 39

Ostskärare Osti 39

Partyclip 57

Passérvagga 51

Pipsil 25

Pizzaskärare 54

Planksteksbräda 31

Planksteksunderlägg 31

Portionerare 27

Proffsvisp 41

Provnål 55

Purépress 56

Påläggsplockare 35

Påsklämma 70–73

Redskapsbehållare 56

Rörslev 42

Saftsil 51

Salladsbestick 42

Seal & Pour påsklämma 73

Serveringsskål 64

Sil 26, 51

Silduk 51

Silikonöverdrag 45

Skalare 34

Skohorn 61

Skopa 23

Skärbräda 43

Slask-upp 52

Slev 42

Slickepott 40

Smörkniv 42, 54

Smörpanna 58

Spagettislev 55

Speceriskopa 23

Spritspåse 47

Stekbleck 31

Stek- och stänkskydd 58

Stekspade 42, 54

Sylttratt 51

Såsportionerare 27

Tacohållare 58

Tallrik 22

Tesil   26

Toalettborstställ 60

Tratt 59

Trådställning till såsportionerare 27

twixit! Påsklämma 70–73

Tång 59

Tårtspade 54

Ugnsduk 47

Ugnslåda 30

Vaskplatta 52

Vaskrensare 52

Visp  41

Vispskål 22

Vitlökspress 35

Wraphållare 58

Äggskalare 35

Äppelpipa 54

Index

P r o d u k t  s i d a P r o d u k t  s i d a P r o d u k t  s i d a
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I N D E X

Apple corer 54

Ashtray 33

Bag clip 70–73

Baking sheet 45

Baking sheet rack 46

Baking tray cover 47

Berry picker 50

Berry sieve 51

Biscuit cutter 46

Bottle opener 53

Bottle stopper 57

Bowl 22

Bucket 32

Buffet bowl 22

Butter knife 42, 54

Butter pan 58

Cake slice 54

Cat bowl 60

Cheese slicer 39

Children’s rolling-pin 44

Children’s set 45

Chinois 25

Cocktail jigger 20

Coffee filter holder 56

Coffee kit 21

Coffee scoop 21

Colander 26

Colander, plastic 51

Cold cut tongs 35

Conical fine strainer 25

Conical strainer 25

Cork mat 31, 57

Cork screw 53

Cutting-board 43

Decilitre cup 20

Dish tray 31

Dish, oval 30

Dish, round 30

Dog bowl 60

Double grinder 64

Egg peeler 35

Filter cloth 51

Flour scoop 23

Fly-swatter 60

Fondant funnel 27

Food box 56

Fork 42

Funnel 59

Garlic press 35

Glass holder 55

Hand-held grater 54

Holder for fondant funnel 27

Hook The Clever Hook 65

Household paper roll holder 56

Ice scoop 23

Icing bag 47

Jam funnel 51

Juice strainer 51

Ladle 42

Lid for bucket 32

Lid for roasting dish 30

Measuring jug 20

Measuring set 21

Mega clip 72

Microwave lid 57

Muddler 25

Osti Cheese slicer 39

Oven dish 30

Party clip 57

Pasta spoon 55

Pastry brush 47

Peeler 34

Pizza cutter 54

Planked steak board 31

Planked steak tray 31

Plate 22

Plunger 52

Portioner 27

Portioning funnel 27

Potato masher 56

Pro whisk 41

Professional strainer 26

Roasting dish 30

Rolling-pin 44–45

Salad servers 42

Scoop 23

Seal & Pour bag clip 73

Serving bowl 64

Shoehorn 61

Silicone baking sheet 45

Silicone wrap 45

Sink cleaner 52

Sink mat 52

Sink plug 52

Soup plate 22

Spatula 40

Spice grinder 64

Splatter screen 58

Stirring ladle 42

Strainer 26, 51

Taco hard shell holder 58

Tea strainer 26

Testing skewer 55

Tin opener 53

Toilet brush stand 60

Tongs 59

Tray 31

Turner 42, 54

twixit! bag clip 70–73

Utensil holder 56

Whipping bowl 22

Whisk 41

Wire stand for fondant funnel 27

Wire whisk 41

Wrap holder 58

Index

P r o d u c t  P a g e P r o d u c t  P a g e P r o d u c t  P a g e
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L I N D É N  I N T E R N AT I O N A L  A B
S I L K E S VÄ G E N  2 7,  S E - 3 31 5 3  VÄ R N A M O,  S W E D E N
T E L  + 4 6  ( 0 ) 3 7 0 – 6 9 5 5 3 0 ,  FA X  + 4 6  ( 0 ) 3 7 0 – 17 7 0 1

W W W. L I N D E N I N T. S E  I N F O @ L I N D E N I N T. S E

S I N C E  1 9 3 2

V I  H A R  G E N O M  åren försett marknaden med bra hushållspro-
dukter. Ett antal av dessa kan idag kallas svenska klassiker! Våra 
produkter används i såväl konsument- som proffsmiljö i ett 25-tal 
länder. När vi utvecklar nya produkter måste vi noga överväga 
materialval, formgivning och konstruktion för att få en hög  
produktkvalitet. Vår personal åstadkommer hög servicegrad och 
effektivitet i alla led vilket bidrar till konkurrenskraftiga priser.

F O R  M A N Y  Y E A R S  we have been supplying the market with top 
quality household utensils. Some of them have become Swedish 
classics! Today we sell to more than 25 countries. Our products 
are used by professionals in restaurant and catering businesses 
alike as well as in the home. To achieve the highest quality we 
consider very carefully the design and construction as well as the 
choise of materials in product development. Our staff provides 
excellent service and efficiency at all levels which we believe 
contributes to our competitive prices.


